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Aar Schwais kann nur bei der Port

assaniert werden; im Ausland auch
Aarab Fortmandat an die Administra¬
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Frei« einzelner Nummern 25 Ctr

Schweizerisches Handelsamtsblatt
Abonnements:

(Port compris)
Suisse: un an fr. 6, 2* semestre fr. 2.

Etranger: tin an fr. 22,
2* semestre fr. 12.

On s'abonne, en Suisse, exclusivemeat
aux oftices postaux; k l'Etraiiger, ans
offices postaux ou par mandat portal k
^Administration de la feuiUe, k Barne

Prix du numfero 25 et*.

Versendung
regelmässig Mittwoch und Samtta^
Abends. Nach Bedürfnis erscheint

das Blatt auch an andern Tagen.

Redaktion nnd Administration
im schweizerischen Departement des Auswärtigen,

Abteilung Handel.

Redaction et Administration i L»f<,uiUc «st expedite

au Departement federal des Affaires etrangeres,
'

'an
Division du commorcc. jours suivant lua besoins.

Insertionspreis • Halbe Spaltenbreite 30 Cts., ganse Spaltenbreite 50 Cts. per Zeile. Inserate werden
ron der Administration des Handelsamtiblattee in Bern, sowie von den Annoncen-Agenturen angenommen.

Prix d6S aauouces i La petita ligne 30 cts., la ligne de la largeur dnine coloune 50 cts. L*»
annonces sont reines par l'Ad ministration de la feuille, k Berne, et par les Agences de publicity.

Abonnemente für das Jahr 1896.
Wir ersuchen diejenigen Abonnenten, welche das Schweizerische

Handelsamtshlatt auch im kommenden Jahr zu erhalten wünschen,
ihr Abonnement bei den Poststellen geil, vor «lern 22. Uezember
«1. J. erneuern zu wollen, damit in der Zusendung unseres Blattes
keine Unterbrechung erfolgt.

Aclministi'ation.

Iä^- Abonnements pour 1896.
MM. les abonnes desirant renouveler Ieur abonnement pour l'annee

prochaine, sont pries de vouloir hien le faire ä l'ofiice postal de

lcur localite avaut 1« 22 <l£cembre, afln qu'ii ne survienne pas
d'interruption dans ['expedition de la feuille a leur adresse.

L'A.<iirLinistration.

Inhalt — Kommata*.
Abhanden gekommener Werttitel (Titre disparu). — Handelsregister. — Registre du
commerce. — Brennen von ausländischen Weinen. — Distillation de vinx ötrangers. —
Waren-Ein- nnd -Ausfuhr im Oktober 1895. — Importation et exportation des princi¬

pals marchandises au mois d'oetobre 1895.

Imilicher Teil. - Partie oflicielle.

Abhanden gekommene Werttitel. - litres disparus. - Titoli smarriti.

Eine Untersuchung ist eröffnet zur Auffindung und, im Falle der
Erfolglosigkeit, behufe Kanzellierung der ersten Ausfertigung des Sparkassenheftes
Nr. 496, vom 129. März 1886, lautend zu Gunsten der Mathilde Verdan, Fried-
rich's sei., in Murten, gegen die Spar- und Leihkasse in Murten, mit einem
Guthaben pro 30. Juni 1895 von Fr. 3221.60. Dieser Titel soll verloren sein.

Allfällige Drittinhaber, sowie alle Personen, welche gegen dieses Kanzel-
lationsbegehren Einsprache erheben wollen, sind aufgefordert, sich innert der
Frist von 4 Monaten, schriftlich mit Einlage der bezüglichen Akten, auf der
Gerichtsschreiberei des Seebezirks in Murten zu melden.

Murten, den 19. Dezember 1895.

(W. 1233) Der Gerichtsschreiber: Max Vacherou.

Handelsregister. - Registre da commerce. - Registro di commercio.

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale.

Bers - Berne — Bens
Bureau Bern.

1895. 17. Dezember. Die Firma Christian Blaser in Bern (S. H. A. B.
Nr. 138 vorn 17. Juni 1892, pag. 551) ist infolge Verkaufs des Geschäftes erloschen.

Bureau de Delemont.
17 decembre. Le chef de la maison Jos. Gisiger-Yoyame, ä Bassecourt,

est Joseph Gisiger, de Hauenstein, demeurant ä Bassecourt. Genre de
commerce: Epicerie, mercerie, vins, etoffes et ferblanterie.

Graubüuden — Grisous — Grigioni
1895. 17. Dezember. Aus der Kollektivgesellschaft Weisstanner & Cie.

in Bergün (S. H. A. B. Nr. 90 vom 18. Juni 1883, pag. 720) ist Martin Weisstanner
infolge Ablebens ausgetreten; in dieselbe sind dagegen dessen Kinder, nämlich:
Peter, Elsbeth, Johann, Jacob und Emanuel Weisstanner, alle von Nufenen,
in Bergün, und Magdalena Flisch-Weisstanner von Rothenbrunnen, in Bergün,
eingetreten. Zur Vertretung der Gesellschaft sind nur die bisherige
Gesellschafterin Witwe Anna Weisstanner, geb. Janett, und Elsbeth Weisstanner,
Johann Weisstanner, Jacob Weisstanner und Emanuel Weisstanner berechtigt.

Aargau — Argovle — Argovla
Beiirk Aarau.

1895. 17. Dezember. Inhaber der Firma Hermann Drack in Aarau ist
Hermann Drack von und in Aarau. Natur des Geschäftes: Metallgiesserei.

W&adt — Vaud — Vaad

Bureau de GuUy.
1895. 17 döcembre. La raison Alois Duboux, ä Grandvaux (F. o. s. du c.

du 6 mars 1883, n° 32, page 242), est radiöe ensuite de renonciation du
titulaire.

Samuel-Louis Duboux, de Grandvaux, y domicilii, fait inscrire qu'il est
le chef de la maison S1 Louis Duboux, audit Grandvaux. Genre de
commerce : Epicerie, mercerie, droguerie, quincaillerie.

Neuenbürg — Nenehätel — Nenehätel

Bureau de Im Chaux-de-fonds.
1895. 16 decembre. Le chef de la maison Ernest Daum, ä La Chaux-

de-Fonds, est Ernest Daum de La Chaux-de-Fonds, y domicilie. Genre de
commerce: Brasserie. Bureaux: 21, Bue de la Ronde.

16 decembre. Le chef de la maison A. Montandoii-Bandelier, ä La
Chaux-de-Fonds, est Alphonse Montandon-Bandelier de La Chaux-de-Fonds et
du Locle, domicilii ä La Chaux-de-Fonds. Genre de commerce: Fabrication,
achat et vente d'horiogerie. Bureaux: 3, Rue Fritz Courvoisier.

Bureau de Neuchätel.

17 döcernbre. La raison Ch» Petitpierre, ä Neuchätel (F. o. s. du c. du
30 janvier 1883, IIe partie, n° 10, page 71), est radiee par suite de
renonciation du titulaire. L'actif et le passif sont repris par la maison « Ch:
Petitpierre & fils», ä Neuchätel.

Charles-Louis Petitpierre et Georges Petitpierre, les deux de Neuchätel et
Couvet, domiciles ä Neuchätel, ont constitue dans cette ville sous la raison
sociale Ch: Petitpierre & Als, une societe en nom collectif, commencee le
15 aoüt 1895, laquelle reprend l'actif et le passif de l'ancienne raison «Chs
Petitpierre», radiöe. Genre de commerce: Debitant des poudres et munitions
föderales, articles de chasse, armes, etc. Bureaux et magasins: 11, Treille
et Place Purry.

17 decembre. Le chef de la maison Ernest Beber, ä Neuchätel, est
Ernest Christian Reber de Neuchätel, domicilii ä Neuchätel. Genre de
commerce: Bandagiste. Bureaux: 2, Rue du Tresor.

Genf — Geneve — Gluevra

1895. 16 döcembre. Les suivants: Pierre Blanchetti, d'origine italienne,
domicilii ä Geneve, oü 11 est döjä et reste inscrit comme marchand-tailleur,
et Emile Dumas de Geneve, y domicilie, ont constitue, ä Genöve, sous la
raison sociale Blanchetti et Dumas, une soeiöte en nom collectif, qui a
commencö )e 15 novembre 1895 et a pour objet l'exploitation de la
concession qui leur a öte faite par Carlo Rognone, de la source d'eaux
minerales de Cerösole-Reale (Piemont), pour la representation et la vente de
ses produits en Suisse. Bureau: 4, Rue de Ja Halle.

16 decembre. Le chef de la maison F. Garralda, aux Eaux-Vives, est
Babel-Finnin-Bernard Garralda, d'origine espagnole, domicilii aux Eaux-Vives.
Genre d'affaires: Vins fins, liqueurs, öpicerie fine. Locaux: 27, Rue de la
Terrassiöre.

17 decembre. La raison Loudot, boucherie, ä Genöve (F. o. s. du c.
du 25 septembre 1883, n° 121, page 919); est radiee ensuite du decös du
titulaire.

17 decembre. La raison J. Vuaillat, commerce d'huiles, ä Genöve (F. o. s.
du c. du 14 novembre 1891, page 889), est radiee ensuite de renonciation du titulaire.

17 döcembre. Le chef de la maison Jln Chapuis, ä Genöve, commencöe
en aoüt 1895, est Julien-Henri-Louis-Samuel Chapuis, d'origine vaudoise,
domicilii ä Genöve. Genre d'affaires: Marchand-tailleur. Locaux: 11, Rue
de la Croix-d'or.

17 decembre. Le chef de la maison Eugenc-Constnnt Claudia, aux
Eaux-Vives, commencee le 1er octobre 1895, est Eugöne-Constant Claudin,
d'origine frangaise, domicilie aux Eaux-Vives. Genre d'affaires: Exploitation
du «Cafe-National». Locaux: 24, Terrassiöre (Ancien ötablissement J. Picard).

Brennen von ausländischen Weinen.
Verschiedene kürzlich vorgekommene Straffälle veranlassen das

unterzeichnete Departement, neuerdings zur allgemeinen Kenntnis zu bringen, dass
das Brennen von ausländischen Weinen nur hei Einholung einer
vorgängigen Bewilligung der eidgenössischen Alkoho'Verwaltung in Bern, sowie
unter Entrichtung einer Monopolgebühr von 80 Cts. per Grad und Hektoliter
Wein und Einhaltung zweckentsprechender Kontrollvorscliriften zulässig ist.
Diese verfassungs- und gesetzesmässige Einschränkung der Brennereithätigkeit
bezieht sich sowohl auf trinkbare als auf verdorbene Weine ausländischer
Herkunft.

Bern, den 14. Dezember 1895.

(V. 50') Schweizerisches Finanzdepartement.

Distillation de vins ötrangers.
A la suite de röcentes infractions ä la loi sur l'alcool, le departement

soussigne croit devoir rappeler au public que la distillation des vins de
provenance etrangere n'est permise que movennant autorisation pröalable de la
rögie födörale des alcools ä Berne, contre paiement d'une finance de monopole
de 80 cts. par degrö d'alcool et par hectolitre de vin et sous reserve des
mesures de contröle prescrites par la rögie. Cette restriction lögale de l'in-
dustrie de la distillation concerne aussi bien les vins gätös que les vins propres
ä la consommation.

Berne, le 14 döcembre 1895.

(V. 494) Departement federal des finances.
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Ein- und Ausfuhr der wichtigsten Waxen
im Oktober 1895.

Importation et exportation des principales marchandises
au m,ois d'octobre 1895.

Bemerkungen. 1) Wo die Ausfuhr grosser ist als die Einftihr, Ut dies durch fett« Schrift
hervorgehoben. 3) Die Werte werden nur vierteljährlich angegeben. 3) * bedeutet, dass eine Veränderung der
Position stattgefunden hat, und eine Vergleiohungszahl deshalb nicht gegeben werden kann.

Observations. 1° Od ^exportation dApasse llmportation, les chiffres aont imprimis en carractSres gras.3° Des vcUeurs ne sont communiqu6ee que trimestriollement. 3° * signifie que le texte de la position a
6t6 changA et qu'une comparaison des chifhes ne pent pas avoir lieu.
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Gattung der Ware

Einfuhr
Importation.

Menge

Quantite
Wert

Valeur

1 Gleiche
i Perlode des

Vorjahrs

Ausfuhr
Exportation

Gleiche
Periode des

Vorjahrs

Heme period« de

: 1'mum fmk
Menge

Quantitt
Wert

| Valeur
Seme piriode de

I'uim passee

q netto q netto q netto

151
2,381

855
2,678

778
87

1,125
1,656

21

33
52
49

1

11

14
1

39
37

2

4

455
3,178

626
189
272
108

1

507
2,455

1

9
150
727

2,288
26

5,621
1,244

422
6
6

14
6

62,699
55,220

7,323
2,132

16,285
1,109
9,827
2,143

46,817

15,598
1,225
1,917

615
14,455

49
135
515

4,076

17,824
1,442
2,531
1,017

17,091
13

207
691

4,518

346
317
365
127
108

5

t 47
24

20
167
42
16
5

51
7

38
109
24
34

9
44

8
1

662
1,069
4,131

821
64

724
65

1,437
164

1,683
155

167
120
26

182

201
110
31
96

1,583
332

645
22

1,058
31

42
154

18

26
86
20

19
47
22

13
63
18
11

Stücke
piecet

121
9

13

2
1

5
421

Stucke
piecet

157,003
242,410
64,400

1

1

3
520

StDcke
pieces

139,936
226,448
54,648

q netto

112
81

484
352
352

832
' 576
; 5,736

q netto

1,602
1,656

12
765
856

73
4,817

79
6,503

q netto

2,094
3,516

5
1,182

368
57

4,865
176

4,231

4,137
471

300
111

17
74

1,110
1,075

69,547
61,462
16,104
12,320
8,292
4,089

74
13

4,792
18
49

248
105
64

25
30

6,228
4

37
214
186
104

3,188
1,500

247
171

416
260

Nature de la marchandise

M
26
28
36
40
46
56
75
76
79

91
92
97
98

103
104

109
115
116

128
129
132
133
134
137
138
189
140
155

160
163
164
166
167
179
180

182
184
185

190
191
192
198

206
210
213

215
216

226
227
228
229

230
231
232

240
243
244
245
246
247
248
249
250
252

253

272
273
278
279
280
286
287
289
291

292

Chemikalien und Farbwaren
Gummi
Rohe Harze, Colophonium, Pech
Chlorkalk •

Schwefelsäure
Anilin, Anilinverbindungen
OelRäure
Kartoffelmehl
Stärke, Dextrin etc., in Engrospackung
Weingeist, Sprit etc., denaturirt (wird nur

vierteljährlich publizirt)
Farbhölzer in Blöcken
Farbbeeren, Farbrinden, Farbwurzeln etc.: roh
Alizarin, künstliches, trocken oder in Teig
Andere Farbstoffextrakte
Künstliche Farben aus Steinkohlenteer
Nicht genannte bunte Farben

Glas
Fensterglas, gewöhnliches (naturfarbiges)
Glaswaren, nicht geschliffen, aus farblosem Glas
Glaswaren, geschliffene, gravirte, farbige

Holz
Brennholz, Reisig etc.: Laubholz
Brennholz, Reisig etc.: Nadelholz
Holzkohlen
Bau- und Nutzholz : roh: Laubholz
— — — Nadelholz

Fassholz, roh
Anderes Eichenholz, gesägt etc
Bretter etc., von anderem Laubholz

— — von Nadelholz
Wagner-, Zimmer- und Rechenmacherarbeiten: roh,

ohne Metallbeschläge
Möbel etc., roh
Möbel etc., polirt
Möbel etc., geschnitzt, gepolstert, etc
Andere Holzwaren, bemalt, polirt, lackirt
— — geschnitzt

Bürstenbinderwaren, grobe
Bürstenbinderwaren, feine

Landwirtschaftliche Erzeugnisse
Gras- und Kleesaat
Heu
Laub, Schilf, Stroh

Leder
Sohlenleder
Zeug- und Riemenleder, Kalbleder
Anderes Leder
Schuhwaren aus Leder, feine

Litterarisehe, wissenschaftliche und
Kunst-Gegenstände

Bücher, gedruckte etc
Klaviere, Flügel, Harmoniums
Instrumente und Apparate, astronomische, chemische,

chirurgische, mathematische, physikalische etc.
Elektrische Apparate
Chirurgische Verbandmittel etc

Uhren
Gewichtuhren •

Federtriebuhren, amerikanische
Andere Federtriebuhren
Musikwerke

und Schwarzwälder

Taschenuhren mit Gehäusen von Nickel etc.
Taschenuhren mit Gehäusen von Silber
Taschenuhren mit Gehäusen von Gold

Maschinen
Dynamo-elektrische Maschinen
Müllercimaschinen
Nähmaschinen.
Spinnerei- und Zwirnereimaschinen
Stickmaschinen
Strick- und Wirkmaschinen
Webstühle und Webereimaschinen
Werkzeugmaschinen
Nicht genannte Maschinen und Maschinenteile
Maschinenteile, roh vorgearbeitete von 50 kg und

mehr; etc
Maschinenteile roh, vorgearbeitete, andere

Metalle
Blei in Barren, Blöcken etc
Blei, gewalzt, Blech, Röhren, Draht etc.
Roheisen in Masseln; Rohstahl; Alteisen etc.
Schienen, Stabeisen, Blech: grobe Dimensionen
Schienen, Fagoneisen etc.: feine Dimensionen.
Eisengusswaren, ganz grobe, rohe
Eisengusswaren, andere
Waren aus Schmiedeisen, ganz grobe, rohe
— — gemeine: roh, abgedreht,

gefeilt, getheert, etc.
— — abgeschliffen, verzinnt, verzinkt

q netto

143
2,672

668
4,383

890
486

1,029
1,765

505
1,991

486
299
235
107

5,266
1,055

508

60,978
56,924

9,568
4,106

25,771
2,881

12,597
5,872

67,775

310
455
459
173
III

7
53
29

526
1,562
5,423

934
171

1,572
166

1,581
239

35
528

21

13
102

19
14

Stucke
pieces

574
20
41

q netto

1,699
136
707
878
323

12
259
993

7,849

4,835
666

1,076
1,289

45,148
43,383
18,048
12,602
4,210
5,006

8,794
1,624

Especes chimiques et couleurs
Gomme
Rösines brutes, colophane, poix
Chlorure de chaux
Acide sulfurique
Aniline, combinaisons d'aniline
Olöine
Föcule de pommes de terre
Amidon, dextrine, emballös en gros
Esprit de vin, alcool, etc., denatures (n'est publiö

que trimestriellement)
Bois de teinture, en büches
Baies, öcorces, racines, etc., tinctoriales: brutes
Alizarine, artificielle, sfeche ou en p&te
Autres extraits de matieres colorantes
Couleurs artificielles dörivöes du goudron de houille
Couleurs vives non dönommöes

Yerre
Verre ä vitres, ordinaire (de couleur naturelle)
Verrerie, non polie, de verre ineolore
Verrerie, polie, gravöe, de couleur

Bois
Bois k brüler, broutille, etc.: d'essences feuillues
Bois ä brüler, broutille, etc.: d'essences rösineuses
Charbon de bois
Bois d'ceuvre: brut: d'essences feuillues
— — — d'essences rösineuses

Bois pour douves, brut
Autres bois de cliöne, sciö, etc.
Planches, etc., de bois d'essences feuillues

— — d'essences rösineuses
Ouvrages de charron, de charpentier, outils, etc.:

bruts, sans ferrures
Meubles, etc., bruts
Meubles, etc., polis
Meubles, etc., sculptds, rembourrös, etc.
Autres ouvrages en bois, peints, polis, vernis
— — sculptös

Brosserie grossiere
Brosserie fine

Produits agricoles
Sentences de graminöes et graine de trefle
Foin
Feuillöe, roseaux, paille

Cuir
Cuir pour semelles
Cuir pour harnais et courroies; cuir de veau
Autres sortes de cuir
Chaussures en cuir, fines

Objets de litterature, de science et
d'art

Livres imprimös, etc.
Pianos, droits et k queue, harmoniums
Instruments et appareils d'astronomie, de chimie, de

Chirurgie, de mathömatiques, de physique, etc.
Appareils ölectriques
Articles de pansement, etc.

Horloges et montres
Horlogcs ä poids
Pendules k ressort, americaiues ou de la Foröt-Noire
Autres pendules k ressort
Piöces ä musique

Montres en boite de nickel,
Montres en hotte d'argent
Montres en boite d'or

etc.

Machines
Machines dynamo-ölectriques
Machines pour la meunerie
Machines ä coudre
Machines pour la filature et le retordage
Machines ä broder
Machines pour la bonneterie, etc.
Mötiers ä tisser et machines pour le tissage
Machines-outils
Autres machines et pieces detachöes de machines
Piöces de machines, grossierement öbauchöes

pesant au moins 50 kg; etc.
Piöces de machines grossierement öbauchöes, autres

Metaux
Plomb doux, en barres, saumong, etc.
Plomb laminö, töle, tuyaux, fil, etc.
Fer brut en gueuses; acier brut; ferraille; etc.
Rails, fer en barres, töle: dimensions grosseres
Rails, fers spöciaux, etc.: dimensions fines
Ouvrages en fönte de fer, tout k fait grosBiers, bruts
Ouvrages en fönte de fer, autres
Ouvrages en fer forgö, tout k fait grossiers, bruts

— communs: bruts, tournös,
limös, goudronnös, etc.

— adoucis, ötamös, zinquös
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Gattung der Ware

a

Einfahr
Importation
Menge

Jjuantiti
Wert

Valewr

Gleiche
Perlode det

Vorjahrs

Hemeperiodede

I'auet pus««

Ausfuhr
Exportation.

Menge j Wert
Quantiti I Vaieur

Gleiche
Perlode det

Vorjahrs

Min« period« d«

I I'unM pan««

Nature de la marchandise

293
294
301
302
305
309
312
315

319
320
321
322
324
327

339
349
350
351
359
360
361
362
363
365
366

367
368
369
370
372
373
374
378
383
385
386
387
388
390
894
396
397
399
400
404
406
407
409
413
414
415
416-b
422
423
425
426
427
428
429

I 431
438
441
443
444
447

448
449
457
459
463
464

450
455
460

461

465
466
467
468
471
474
475

476
477
478
479

483
485

488
489
491
492
493
494
495
496

Metalle /Fortsetzung)

Waren aus Schmiedeisen, feine: polirt, bemalt etc,

— — — emaillirt
Kupfer, rein oder legirt, in Barren, Blöcken etc,

Kupfer, rein oder legirt, gehämmert, gewalzt etc
Kupferschmied-, Rot- und Gelbgiesscrwaren
Nickel, rein oder legirt, gewalzt, gezogen etc.
Zink, gewalzt, gezogen, Blech, Draht
Zinn in Barren, Blöcken, Platten oder Bruch

Gold, unbearbeitet ;

Gold, gemünzt
Silber, unbearbeitet
Silber, in Münzen
Gold, Silber, Piatina, gewalzt etc
Gold- und Silberschmiedwaren; Bijouterie, echt

Mineralische Stoffe
Schiefer in Fliesen oder Platten
Hydraulischer Kalk
Roman-Cement
Portland-Cement
Steinkohlen
Braunkohlen
Coaks
Briquettes
Asphalt und Erdharze
Petroleum und Petroleumdestillate
Andere nicht genannte Mineral- und Teeröle

Nahrungs- und Genussmittel
Schweineschmalz
Butter, frisch
Butter, gesotten, gesalzen; Margarinbutter etc.
Cacaobohncn und -Schalen
Chocolade
Eier
Eis
Zuckerbäckerwaren
Fleisch, frisch geschlachtetes
Geflügel, lebendes
Geflügel, getödtetes
Wildpret
Wurstwaren (Charcuterie)
Obst, frisches
Obst, gedörrtes oder getrocknetes
Getrocknete Weintrauben zur Weinbereitung
Orangen, Citronen
Kartoffeln
Gemüse, frische
Weizen
Hafer
Gerste
Mais
Reis in Hülsen
Reis in geschälten Körnern
Graupe, Gries, Grütze etc
Mehl von Getreide, Mais oder Hülsenfrüchten
Hopfen
Kaffee, roher
Kaffeesurrogate aller Art: in trockener Form
Cichorienwurzeln, getrocknete
Weichkäse
Hartkäse
Malz
Milch, kondensirte
Kindermehl
Rohtabak, Saucen etc
Rauch-, Schnupf- und Kautabak
Cigarren und Cigaretten
Roh- und Krystallzucker; Pilö; Döchets; Traubenzucker,

in fester Form
Zucker in Hüten, Platten, Blöcken etc
Zucker, geschnitten oder fein gepulvert
Naturwein in Flaschen etc
Schaumweine in Flaschen
Liqueurs
Wermut

Bier und Malzextrakt in Fässern
Naturwein in Fässern
Weingeist, Alkohol in Fässern

(Wird nur vierteljährlich publizirt)
Branntwein, Cognac etc., in Fässern

Oele und Fette
Olivenöl in Fässern
Andere Speiseöle in FäsBern
Leinöl, roh, in Fässern
Andere fette Oele in Fässern; Pflanzenwachs
Talg
Seifen, gewöhnliche
Seifen, parfümierte

Papier
Faserstoffe zur Papierfabrikation, in nassem Zustande
— — — getrocknet

Packpapier, gemeines, etc
Druck-, Schreib-, Lösch-, Seiden- und Zeichnungspapier

: einfarbig
Pappendeckel, gemeiner, grauer, etc
Buchbinder- und Cartonnagearbeiten

Baumwolle
Baumwolle, rohe
Baumwollabfälle
Garne, einfach: roh, bis und mit Nr. 40
Garne, einfach: roh, über Nr. 40
Garne, gezwirnt: roh, gesengt oder nicht gesengt
Garne, gebleicht: einfach oder dubliert
Garne, gefärbt: einfach
Garne, gefärbt: dubliert

q notto

395
173
568

2,759
280
79

2,290
388

kg netto
545
964

4,586
43,897

850
1,187

q netto

23
28,149
25,322
52,649

1,013,614
3,976

116,578
172,618

2,981
64,078

4,075

3,361
1,213

839
1,223

5
4,372
2,150

94
2,017

488
968
492
333

4,008
2,309
1,391

453
61,584
19,810

312,598
59,454
19,610
42,273

2,143
4,756

11,860
32,112

1,114
7,063

442
6,611
1,029

784
18,879

2
5

7,347
28
88

39,725
10,837
4,229

247
264

38
86

Hl

4,871
117,792

415

netto

1,045
1,961
2,112
4,888

970
2,331

105

1,042
1,247

837

1,352
1,256

857

11,153
881
26
60

647
2

160
64

q netto

286
271
475

1,627
270
114

1,914
704

kg netto

447
505

6,019
19,494

623
1,031

q netto

16
19,446
17,803
16,368

923,499
5,506

107,689
142,795

1,132
49,774

4,693

2,383
1,438

929
1,544

2

4,420
240

80
1,119

652
814
543
313

7,731
4,328
1,119

484
88,864
18,139

326,320
49,427
17,020
25,064

2,112
4,799

12,551
23,531

953
6,045

434
8,4 15

801
125

8,255
1

5

4.638
30
85

36,691
3,414
1,471

213
189
57

100

Hl

4.639
98,188

467

netto

1,345
1,589
2,014
4,142
1,217
1,993

64

150
1,233

341

1,130
792
288

12,909
1,592

33
56

523
4

215
70

q netto

77
251
»1»

13
21

5

7

kg netto

93
374
640

1,728
108
368

q netto

2,226
4,978

291
376

1,484
61

22,433

1

86
12

1,115
11

205
255

1,145
14
15
14
15

37,759
18

583
64

262
43

109
11

36
398

79

27
27,097

10
18,893
1,455

305
25

200

73
36

142
465

Hl

279
430

41

q netto

114
13

4

1,408
2,507

22

274
184
37

2,931
2,265
1,887

100
232
703
24

q netto

63
125
649

12
15
3
1

4

kg netto

86
2,246

683
1,519

180
340

q netto

2,678
3,081

66
417

2,031
50

12,392

6
57

4

1,158
10

1

283
1,321

14
6

15
15

153,368
54

673
112

13
15

18

19
432

19
100

14
22,349

54
13,682

1,364
384

18
217

69
68

202
444

Hl

283
491

45

q netto

69
27

7

2,638
4,711

35

696
107
30

1,957
2,849
1,747

77
287

1,143
31

Metaux [suite/
Ouvrages en fer forgö, fins: polis, peints, etc..

— — ömaillls
Cuivre, pur ou alliö, en barres, saumons, etc.
Cuivre, pur ou alliö, battu, laminö, etc.
Chaudronnerie, ouvrages en cuivre et en laiton
Nickel, pur ou allid, laminö, ötirö, etc.
Zinc, laminö, ötirö, töle, fil
Etain en barres, saumons, plaques, ddbris

Or non ouvrö
Or monnayö
Argent non ouvrö
Argent monnayö
Or, argent, platine, laminös, etc.
Orfbvrerie d'or et d'argent; bijouterie vraie

Matieres minerales
Ardoises en dalles ou tables
Chaux hydraulique
Ciment romain
Ciment de Portland
Houille
Lignite
Coke
Briquettes
Asphalte et bitumes
Pötrole et produits de sa distillation
Autres huiles minörales ou de goudron

Comestibles, boissons, tabues
Saindoux
Beurre, frais
Beurre fondu, salb; beurre de margarine, etc.
Föves et pellicules de cacao
Chocolat
Oeufs
Glace j

Confiseries et pätisBeries
Viande de boucherie, fraiche
Volailles Vivantes
Volailles mortes
Gibier
Charcuterie
Fruits frais
Fruits sees ou tapds
Raisins sees pour la fabrication du vin
Oranges, citrons
Pommes de terre
Lögumes frais
Froment
Avoine
Orge
Mais
Riz dans sa balle
Riz en grains ddcortiquds
Gruau, semoule, etc.
Farine de cöröales, de mals, ou de lägumes ä cosse
Houblon
Cafö brut
Succödanös du cafö, de tout genre: ä l'ötat sec
Racines de chicorde sfeches

Fromage ä päte molle
Fromage ä päte dure
Malt
Lait condensö
Farine alimentaire
Tabac brut, sauces, etc.
Tabac ä fumer, ä priser ou ä mächer
Cigares et cigarettes
Sucre brut et sucre cri8tallisd;pilö';döchets|; glucose

ä l'ötat solide
Sucre en pains, plaques, blocs, etc.
Sucre coupö ou en poudre fine
Vin en bouteilles, naturel
Vins mousseux en bouteilles
Liqueurs
Vermouth

Bifere et extrait de malt en fftts
Vin en füts, naturel
Esprit de vin, alcool, en füts

(Ne figurera que dans le tableau trimestriel.)
Eau-de-vie, cognac, etc., en füts

liuiles et graisses
Huile d'olives en füts
Autres huiles comestibles, en füts
Huile de lin, brute, en füts
Autres huiles grasses, en füts; cire vögötale
Suif
Savons ordinaires
Savons parfumös

Papier
Matteres fibreuses, ä l'ötat humide
— — ä l'etat sec

Papiers d'emballage, commune, etc.
Papier ä imprimer, ä öcrire, ä ötancher, ä dessiner

et ä lettres: d'une seule couleur
Carton ordinaire, gris, etc.
Ouvrages de relieur et cartonnages

Coton
Coton en laine
Döchets de coton
Fils, simples: öcrus, jusqu'au n° 40
Fils, simples: öcrus, au-dessus du n° 40
Fils, retors: gazös ou non,
Fils, blanchis: simples ou doublös
Fils teints, simples
Fils teints, doublöa
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Gattung der Ware

Einfuhr
Importation

Gleiche
Perlode des

Vorjahrs

Ausfuhr
Exportation.

Gleiche
Periode des

Vorjahrs

—!

Nature de la marchandise
1 a
• H3
:« (£

Mange
Quantite

Wert
Valeur

Itneperiodede
L'annee puste

Menge
Quantite

Wert
Viüeur '

lerne periode de

l'aueepuaee

.*•. Baumwolle Fortsetzung)
q notto q netto q netto

j

q netto
Coton (mite)

498
499
500
501

602
603
504
505
506
507
508
509
513
516
522
523
524
525
526
527

1 528
j 529

Glatter Tüll, roh
Rohgewebe, von 6 und mehr kg per 100 m2

— leichtere: bis zu 20 Fäden auf 25 mm1
— — mit 20 und mehr Fäden auf

25 mm*
Gebleichte Gewebe: über 7 kg per 100 m2

— — leichtere
Buntgewebe: über 7 ltg per 100 m*

leichtere
Ge&rbte Gewebe: über 7 kg per 100 m*

— — leichtere
Bedruckte Gewebe: über 7 kg per 100 m*

— — leichtere
Plattstichgewebe, roh
Plattstichgewebe, gebleicht etc
Bänder und Posamentierwaren
Kettenstich-Stickereien: Vorhänge etc.
Andere Kettenstichstickereien
Plattstich-Stickereien: Besatzartikel
Tttllstickereien
Andere Plattstich-Stickereien
Handstickereien
Spitzen

Flachs, Hanf etc.

364
909

46
112

9
18

381
13
48

6
2

68
95

1

1

1

2
3

13

289
1,150

25
107

10
57
4

263
24

,9i
2

21
62

1

2
10

20
2.162

24

»'
227

58
1,135

14
413

16
879
316

28
95
16

332
121

1,624
10

373

12
1,829

12

97
127
59

1,340
39

566
36

841
430

14
116
32

371
50

2,225
16

353

Tülle uni
Tissus öcrus: de 6 kg ou plus par 100 m1 j

— — lögers: jusqu'ä 20 Als sur 25 mm2
— — — ayant 20 Als ou plus sur :

25 mm'
Tissus blanchis, de plus de 7 kg par 100 m*
— — lögers j

Tissus de Als teints, de plus de 7 kg par 100 m2

— — lögers
Tissus teints: de plus de 7 kg par 100 in" i

— — lögers 1

Tissus imprimös; de plus de 7 kg par 100 m*
— — lögers ]

Plumetis, öcrus ;

Plumetis, blanchis, etc.
Rubanerie et passementerie ;

Broderies au crochet: rideauz, etc. i

Autrcs broderies au crochet
Broderies ä la möcanique: garnitures \

Broderies sur tulle i

Autres broderies ä la möcanique |

Broderies ä la main
Dentelles :

1

Lin, ehanvre, etc.
533
534 b

536
541
542
543
544
546

Flachs (Leinen), Hanf, Jute, Ramie etc., roh
Garne aus Leinen, Ramie etc., bis und mit Nr. 10,

einfach, roh etc
Garne über Nr. 10, einfach, roh etc
Packtuch aus Jute etc
Leinengewebe, roh, etc., von 9—13 Fäden auf 25 mm*
Jutegewebe „ „ „ „ „
Leinengewebe, roh, von 14—22 Fäden auf 25 mms
Feinere rohe, sowie alle gebleichten, gefärbten etc.

Leinengewebe

Seide

3,334

528
923
140

1

130

404

2,469

10
246

1,199
146

2
117

279

6

4
5

3

3

23

4

2
4

1

8

19

Lin, chanvre, jute, ramie, etc., bruts

Fils de lin, ramie, etc, jusqu'au n° 10, öcrus, etc.
Fils au-dessus du n° 10, simples, öcrus, etc.
Toile d'emballage de jute, etc.
Tissus de lin, öcrus, de 9—13 Als par 25 mm2
Tissus de jute „ „ „ „ n „
Tissus de lin, öcrus, de 14—22 Als „ „ „
Tissus de lin, etc., öcrus, Ans, de meme que tous ;

le« tissus blanchis, teints, etc.

Soie i

558
559
560
561
562
563
564
565 a
566
568 a
5686
569
570
572
575
576
579
680

Döchets
Gekämmte Floretseide (Peignöe)
Rohseide, ungezwirnt (Gröge)
Floretseide, roh: ungezwirnt
Organzine und Trame
Floretseide, roh: gezwirnt
Seide, gefärbt
Floretseide, gefärbt
Nähseide, Stickseide etc.: roh
Cordonnet etc.: gefärbt
— auf Spulen etc., für den Detailverkauf

Seidenbeuteltuch
Gewebe von reiner Seide
Gewebe von Halbseide
Bänder von Seide
Bänder von Halbseide
Stickereien
Spitzen

Wolle

998
834

1,050
45

1,910
40

3
2
1

2
6

54
13
39

4
2
3

494
658
751

64
1,574

1 28
5
4

1

5

48
26
29

3
1

3
i

288
78

194
63

707
1,003

105
2

25
29
17
21

973
449
208
624

25
1

413
129
164

17
579
909
107

5
31
17
15
24

919
486
47

751
34

Dechets |

Bourre de soie, peignöe |

Soie öcrue, non moulinöe (grege)
Bourre de soie, non moulinöe
Organsin et trame
Bourre de soie, moulinöe ]

Soie teinte
Bourre de soie, teinte
Soie ä coudre, ä broder, etc.: öcrue
Cordonnet, etc.: teint
— sur bobines, etc., pour la vente en dötail

Gaze ä blutoir
Tissus de soie pure

'

Tissus de mi-soie
Rubans de soie j

Rubans de mi-soie
Broderies I

Dentelles i

Laine 1

585
596
597
607

Kammgarne, roh, einfach oder dubliert
Schwere Gewebe, gebleicht, gefärbt, bedruckt.
Leichte Gewebe, gebleicht, gefärbt, bedruckt
Stickereien und Spitzen

Kautschuk

330
1,014
1,373

3

126
I 806

858
7

1,069
42

156
2

928
21
60
10

Fils de laine peignee, öcrus, simples ou doublös
Tissus blanchis, teints, imprimös: lourds
— — — lögers

Broderies et dentelles

Caoutchouc
| 616
i

Blastische Gewebe

Stroh etc.

14 13 169 137 Tissus ölastiques ;

Faille, etc. j

621
622

Tressen
Feine Waren

Konfektion

310
2

206
1

245
46

172
53

Tresses i

Ouvrages Ans

Confection 1

i 623
624
625
626
627
629
630
632
634
635

Baumwollene Leibwäsche
Baumwollene Corsetten
Andere baumwollene Kleidungsstücke etc
Leinene Leibwäsche
Andere leinene Kleidungsstücke etc
Seidene Kleidungsstücke etc
Wollene Kleidungsstücke etc
Wirkwaren aus Baumwolle
— — Seide oder Halbseide
— — Wolle oder Halbwolle

49
117
157
54
44
20

720
228

4
414

17
71

103
32
29
13

628
185

3
346

6

8
4
1

2
14
61
59

126

12

1

1

2
10
65
42

1

Lingerie de coton 1

Corsets de coton I

Autres objets confectionnes de coton '

Lingerie ae tin, etc.
Autres objets confectionnes de lin, etc.

— — — de soie ou mi-soie
Objets confectionnös de laine ou milaine
Bonneterie de coton j

— de soie ou mi-soie i

— de laine ou milaine i

Tiere und tierische Stoffe Stücke
P licet

Stücke
pieces

Stücke
pieces

Stücke
pieces Animaux et matteres animalos

651
656
658
659
660
661
662
663
664

Pferde
Ochsen
Kühe, geschaufelt
Rinder, geschaufelt
Jungvieh, ungeschaufelt
Mastkälber
Kälber bis und mit 60 kg Gewicht
Schweine über 60 kg Gewicht
Schweine bis und mit 60 kg Gewicht

682
4,896
1,083

273
446

1,104
303

9,135
1,227

470
6,597
1,845

348
501

1,606
173

11,842
3,200

225
35

3,467
1,217
1,850

297
204
148
371

149
139

2.710
1,835
1,871

196
148
26

493

Chevaux
Bosufs
Vaches avec dents de rcmplacement
Gönisses avec dents de remplacement
Jeunes bötes sans dents de remplacement
Veaux gras
Veaux pesant jusqu'ä 60 kg incl.
Porcs pesant plus de 60 kg
Porcs pesant jusqu'ä 60 kg incl. ;

669
670

Häute, rohe, grüne, gesalzene, getrocknete
Felle, rohe, grüne, gesalzene, getrocknete

q netto
920
571

q netto
592
269

q netto
4,455

942

q netto
4,147
1,228

Cuirs bruts, verts, salös, dessöchös |

Peaux brutes, vertes, salöes, dessöchöes

694
696
697
703
704
705

709
710
711

Thonwaren
Dachziegel, roh
Feuerfeste Steine
Backsteine, Platten, Fliesen: roh
Ofenkacheln und aufgesetzte Kachelöfen
Steinzeugfliesen, -platten: roh, einfarbig
— — geschiefert, etc.: glatt, gerippt oder
mehrfarbig

Töpferwaren, gemeine
— — feine

Porzellan

9,274
10,009
25,240

543
2,860

808
1,378
1,186

495

5,711
8,057

20,359
414

1,238

657
941

1,099
413

967
44

4,289
10
2

6
182
228

8

552
12

2,190
4

147
281

8

Poteries
Tuiles brutes
Briques, röfractaires
Briques, dalles, carreaux: bruts
Catelles et poöles en catelles montös
Dalles, carreaux en gres: bruts, unicolores
— — ardoisös, etc.: unis, can-
nelös ou multicolores

Poterie commune
Poterie fine
Porcelaine

Diese ATunuiier umfa.sst 6 Seiten. — Ce numero renf'erme 0 pages.
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Ineortionepreis:
Die halb« Spaltenbreite HO Cts.,

die ganze Spaltenbreite 50 Cts. per Zeile.
Prival-An/cigen. — Aimoiices non offlciclles. Prix d.'insertion.:

30 et«. 1« petite lifrne,
50 cts. Ia ligne de la largenr d'une felonaa.

Schweiz. Verlagsdruckerei, Basel.

Ausserordentliche (ieiieralversamiiiitmg*
Dienstag, den 7. Januar 1896, abends 8 Uhr,

im Lokale der Liegenschaft, Steinenbaehgässleiu 40.

Tx'aktanden:
1) Rücktritt des gegenwärtigen Verwaltungsrates.
2) Neuwahl des Verwaltungsrates.

Nach erfolgter Deponierung der Aktien bei unserer (lescliüftskasse werden
die Zutrittskarten bis und mit Sonnabend, den 4. Januar 1896, verabfolgt.

Basel, den 19. Dezember 1895.

(936) Her Ferwallnngsrat.

Bezirk^gei'IeSet Brugg.
Eis wird anmit bekannt gemacht, dass nachstehende Urkunde unterm

11. Januar 1895, gemäss § 303, litt, d der aarg. P.-O., als nichtig erklärt worden
ist: Obligation Nr. 892 auf die Ortsbürgergemeinde Zoliugeii per Fr. 1000

ä 4 °/o, ausgestellt am 31. Januar 1886. (H 4606 („))

Brugg, den 13. Dezember 1895.
Der Gerichtspräsident: Aiusler.

(934) Der Gerichtsschreiber: Kistler.

LESSIVE SOLE1L. (918s)

Teile ies laclta, des larclaiilises et da precede de faMcatiea.

Tendredi, 27 decembre 1895, des 2 heures de l'apres-midi, au bureau
de la societe, le liquidateur de la societö Decroux & O, ä Morges, exposera
en vente aux enchöres publiques, strangers admis, les marchandises, machines,
matüriel et le proeöde de fabrication et la marque de fabrique de la «Lessive
Soleil». (0 1598)

Les conditions, qui seront lues avant la mise, sont döposees au bureau
du liquidateur, M. G. Jaccoud, ä Morges, auquel on peut, s'adresser pour tous
renseignements.

Regulier -Füllöfen, System Ackermann.

Grosse Leistungsfähigkeit
bei geringem Brennmaterial-Verbrauch.

Angenehme, zuträgliche Wärmeabgabe.
Gleichmäßige Temperatur.

Weitaus bester Ofen der Gegenwart.
Preislisten gratis zu beziehen von (757'-') "

Hans Stickelfeergcr, Ingr,, mscii. Werkstätte, Hasel.

Societe anonyme de la lainiee dlitorie J.-J. Badollet

sh, Ca- *5 IL ^' o.
MM. les int6resses sont informes que par deliberation en date du 7

decembre couranl, Fassemble generale des actionnaires de la Societe anonyme
de la fabrique d'horlogerie J.-J. Dadollet a prononc6 la dissolution de la dite
societe qui ne subsistera plus que pour la liquidation et a design6 en qualite
de liquidateurs: (H11899 X)

M. H. Laeroix, ancien monteur de boites,
M. J.-A. Ferrero, graveur-joaillier, et
M. A.-M. Cherbuliez, arbitre de commerce,

tous trois domicilies ä Geneve.
En conformite de l'art. 665 G. O. MM. les creanciers de la dite societe

sont invites ä produire leurs ereanees en mains de M. A.-M. Cherbuliez,
10, Rue Petitot, un des MM. les liquidateurs susnommes.

(935') Les liquidateurs.

öliger Kantonalbauk.
Obligationen-Kiinduiig.

Zur KUckzaliiung oder Konversion zu den bei unserer Kasse zu
vernehmenden Bedingungen werden auf 30. Juni 1896 gekündet:

Obligationenen Nr. 9 von Fr. OOOO, Nr. 47 von
Fr. 7000, Nr. 90 von Fr. 2(iOO und Nr. 119 von Fr. lOOO.

Zug, den 19. Dezember 1895.

(938') Die Pirelztion.
Jakob Oechslin, Agent,

Agentur und Geschäftsbureau in Schafl'hausen.
Gütliche und gerichtliche Inkassi, Informationen, Courtier in Wertpapieren
aller Art, insbesondere Schaffhauser Valoren, sowie in Liegenschaften.

EffgSI Telephon. RK3W (6501)

Bedeutende Preisermässigung.

{Urproduktion, Mandel, Industrie, Verkehr et«.)
htrMUgeg. n. redigiert A. Furrer, unter Mitwirkg. von Fachkundigen in u. smser der Bundesverwaltung.

8 Binde (156 Bog.gr. 8*) statt Fr. 62.— brooch. in 3 soliden Gnnzieinvandbdn. zu Fr. 25.—,
blederbd. statt Fr.70.—: Fr.80.—.in fein. Halbli Verlag von Schmid, Francka & Co. In Bern.

On demande ä acheter d'occasion

un petit moteur ä pätrole,
garanti en bon ütat. Oflr. Cas. post. 166 Monthey.

(937*)

POUR MANUFACTURERS ET ATELIERS DE CONFECTION
NOUYELLES INSTALLATIONS ECÖNOMIQUES

DE MACHINES R COUDRK MN TOTJS j GENRES

Oes installations speciales pour ateliers|i'ealisent par lern* simplieiteret leur rapiditö une^dco-
nomie considerable sur la main-d'eeuvre et les frais, tont en donnant un rendeinent ^superieur;
elles s'emploicnt aussi bien avec des moteurs a pied ires rapides qu'avec des mofeurs hydrauliques,
electriques, a vapeur, a gaz, etc.

tabIis droits ou a auge> simples ou doubles> pour tous genres de confections, et prineipale-
ment lingerie, robes, corsets, chemises, eots, ehaussures fines et fortes, travaux sur euir, sues,
havresaes, vetements militaires, ehapellerie, easquettes, parapluies, etc.

Compagme „SINGER"
Maisous succwsalcs Hale. Herne, Lausanne, Lucerne, Ncuchillcl, Chaux-de-Fouds, Sl-liall, Zürich.

<821) liaison prineipale: BVJE »TJ MAROJIE, 13. — GENEVE.



1308

Bank fur Appenzell A.-Rli.
Unsere Tit. Aktionäre werden hiemit, nachdem die erste Versammlung

wegen ungenügender Beteiligung nicht beschlussfähig war, auf Montag,
den 23. Dezember 1895, Nachmittags 3 Uhr, ins Kasino in llerisau
eingeladen zu einer

II. ausserordentlichen Generalversammlung.

Traktanden:
Antrag des Verwaltungsrates auf Reduktion des Aktienkapitales

durch Rückzahlung auf Fr. 4,500,000.
Revision der Statuten.

Nach § 21 der Statuten beschliesst diese Versammlung mit absoluter
Stimmenmehrheit.

Der formulierte Antrag und der Statutenentwurf sind den tit. Aktionären

vor der ersten Generalversammlung zugänglich gemacht worden.
Stimmkarten können gegen Einlieferung eines Verzeichnisses der

Aktiennummern täglich an unserer Kasse in Herisau und je Mittwochs
und Samstags auf unserm Komptoir zur Rose in St. Gallen bezogen werden,
vom 5. Dezember an an den gleichen Stellen eine Beleuchtung des
Reduktionsantrages.

Herisau, den 30. November 4895.

'Namens des Verwaltungsrates,
Der Vizepräsident:

(8701) J. J. Frlsclikiieclit.

Haiak Im Eräricla.
begründet im .Jahre 1837.

Einbezahltes Aktienkapital: Zehn Millionen Franken.

Der Geschäftskreis umfasst namentlich:
Eröffnung von Konto-Korrent- und Accept-Krediten.
Ankauf und Verkauf von Werttiteln für eigene und fremde Rechnung.
Aufbewahrung und Verwaltung von Werttiteln (Depositen).
Vorschüsse, Acceptationen und Wechselgeschiifte.
Beteiligung bei Anleihen und Finanzoperationen.
Ausführung von Börsenaufträgen im Iii- und Auslaud.

Wir empfehlen unsere Dienste bestens.
(735') Mie Ißii-ekUott.

Permanente (II 4411 Q)

Kunstaussteilung
Ä. Beugger. (Melasse 89, Basel.

Oelgeinälilc spanischer Meister von 15 bis 400 Fr.

W" Eleptes feiHtsiescH.(88G

BONITEUR SUISSE
DES

TIRAGES FINANCIERS.
Edite par J. DIN1) <fc Cie.

(Aucieuuc maison Giiilloud), 1, line Prpluct, u Lausanne, succursale ä Lutry.

Journal paraissant deux fois par mois, publiant les liragos complets
des valeurs ä lots de tous les pays, d'emprutils divers, d'Etats, de villes,
chemins de fer, etc., etc.

Abonnements pour la Suisse: 0 mois, fr. 2. —, un an, fr. 3. 50.
» » l'Etranger: G mois, 1'r. 2. 50, un an, fr. 4 50.

Trois nunicros gratis sont envoyes sur demand».
L'administration se charge de toutes les operations de banque, savoir:
Achat et venle de lots, aux prix indiquös dans la cote du Journal.

Ordres en fonds publics, aux bourses suisses et etrangeres. Encaissernent
de coupons d'intöröts et titres remboursables. Renouvellemcnt de feuilles
de coupons. Souscription aux emissions. Echauge et verscineuts appeles
sur titres. Change de billets de banque, cheques et monnaies etrangöres.
Recouvrements. Pröts sur nanlisscment de titres. Assurances sur vie et
rentes viageres ä la Cie l'«Uuion» de Paris, autorisee par la Confederation,
ä pratiquer en Suisse.

Nous sommes ü la disposition de nos abonnes pour la verification
gratuite des tirages effectuös jusqu'ä ce jour sur leurs titres et le rösultat
de nos recherches leur sera communique dans notre Journal, ä l'endroit
röservö ä la petite correspondance. (859")

Neuer Zeitungsordner und Selbstbinder,
JVär&7)/)/e/i/fnj&/72fofodtfS de/j f&ubc/)

£zzmmx
<£?# e/wfe/i derdsf w//-

/dusirs/ten der
faß ttstß «npop/zcAt

£/fi/£ACM£/T
avöscwsiisr? ANWENDUNG

i " 'JkL.

Zu haben in allen Grössen. — Depots in allen grössern Städten,
Optinius speziell für das „Schweizerische HandelsamtsblaU".

Preis Fr. 2. 50. — Bestellungen an den Patentinhaber

(5758) Ch. Durieu in Vivis.

Leih- u. Sparkasse des Bezirks Bischofszell
In liquidation.

Laut Beschluss der Generalversammlung der Aktionäre vom 15. Februar 1S95
tritt die Leih- und Sparkasse des Bezirks Bischofszcll mit Sitz in lJiscliofs-
zell und deren Zweigniederlassung in Amrisweil, infolge Uebernahme von
Aktiven und Passiven durch die Thurgauische Kautonalbauk in Wein-
felden, in Liquidation. (F270GZ)

Gemäss § 665 des schweizerischen Obligationenrechtes werden die Gläubiger
der genannten Aktiengesellschaft aufgefordert, ihre Ansprüche bei einem der
endstehend genannten Liquidatoren anzumelden.

Bisehofszell und Amrisweil, den 40. Dezember 1895.

Leih- u. Sparkasse des Bezirks Bischolszell in Liquidation:

A. Habicht,
Leih- und Sparkasse des Bezirks Bisciioiszell Filiale Amrisweil in Lif:

(887a) A. Welirli.

Brauerei zum Cardinal, Basel.
Der Dividendencoupon Nr. 7 wird von heute an zu Fr. 70 bei Herren

Zahn & Cie, Basel, eingelöst.
Basel, den 47. Dezember 4895.

(9251) Der Jerwnltuugsraf.

Fabrication et specialit^s.
Pinces ä couper et ä plomber, plombs, machines ä perforer, presses ä

dates pour billets, numöroteurs, timbres ä sceaux, ä dates et ä raisons de
commerce, fers ä brüler, clefs de vagons, enseignes en tous genre, plaques
pour hydrantes, pour noms de rues et de maisons, plaques pour indiquer
les distances, foudues ou ömaillöes, ou frappöes avec lettres massives, en relief.
Jetons pour brasseries et soeiötes de consommation. Marques de fabrique.
Diplöme ä Zurich 4883; Medaille ä Paris 4889.

(134)

II. Isler, atelier de mfcanique et Etablissement de gravure,
ä Winterthour.

Die lueclijuiiselie
MiareifaM Bürreaäsch

(Aargau) empfiehlt ihre
Massenproduktion in allen Sorten Korken,

sowie folgende Spezialartikel:

vorzüglichstes, leichtestes Bau- und
Isoliermaterial mit überraschenden
Wirkungen gegen Kälte, Wärme,
Feuchtigkeit, Schall etc.

Korkformstücke

Empreintes d'echantilion Et prix-courants gratuits

Correspondenzdeutsch, Musterbogen und

frangaise, listen
itahana i

zur Isolation von Dampf-, Warmund

Kaltwasser-, Warm- und Kaltluft-,

Ammoniak- und Kühl-Lei- [

tungen.
Kork-Schläuche

bieten die einzige sichere Isoherun
gegen Einfrieren und Abtropfen
von Wasser- und Gas-Leitungen.

Prospekte und Muster gratis.
| Telephon. (888") Telephon.

»BlANKENHORNäCK*
§
ce

gunstipe orferten

AnlertiGung innert 12 Stunden,

AUX

revendeurs

öftres avantageuses

fabrication en 12 teures

Vly^TRUB
BLANKENHORN&C?

EXPORTATION POUR TOUS PAYS.
SUCCUnSALClt. ALLEM.ONI,

S'LOUIS alsacc8 EIMELOINGEf«LADE

^03l?NU0HN3)fN\nS

Ordnung ist das halbe Leben!

Diese garantiert

J

Scliweizer-Pateut,
Effektiv praktischster und billigster

Registrator.
Auskunft erteilt:

Joseph H. Nebel,
Allein-Vertreter für die Schweiz,

Zürich, (Ml 2300 Z)

43, Stoekerstr.- Bleicherwegplatz.

Muster - Ausstellung von über 300
Fabriken in Haushall-, Reise-, Spiel-,
Galanterie- u. Luxuswaren. Glas,

Porzellan, Steingut etc. etc.

Stets Neuheiten.
Verkäufe ab Fabrik zu Original¬

fabrikpreisen.
Vertretung weiterer Schweizer-

Fabriken gemcht. (nw)
Verkauf nur an Wiederverkaufer.

Vertreter überall gesucht.

Prämierte (Mag. a. 3388

Marzer
Kanariensänger

mit den schönsten Gesangtouren.
Versand gegen Nachnahme von 8—20 Mk.
Acht Tage Probezeit. Umtausch frei.
Preisliste, Behandlung gratis.

W. Heering, Sf. Andreasberg 427,
(897s) (Harz, Provinz Hannover).

AuerJicht ist das rationellste Licht der Jetztzeit.
Ist viel heller und 5 mal billiger als elektr. GlUhlicht. — 50 °/o Gasersparnis.

"Vertreter vind Dßpöts in. allen. Städten der Schweiz.
Schweizerische GasglUhlicht-Actiengesellschaft in Zürich

(Patent Dr. Carl Aner t. Welfibach). (898*)
Man hüte «ich vor den zahlreichen, durchaus minderwertigen Imitationen.

Buchdruckerei JENT & O la Bera. - Iaprimerie JENT t C« i Berae


	

